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aca langkah berjaga-jaga keselamatan ini dengan teliti
sebelum menggunakan unit!

PENGGUNAAN MOD <0.8W

TUNGGU SEDIA

Baca langkah berjaga-jaga keselamatan ini dengan teliti
sebelum menggunakan unit! Perkakas ini hanya boleh
digunakan seperti yang diterangkan dalam buku kecil arahan
ini. Sila simpan untuk rujukan pada masa akan datang.
AMARAN! Elakkan permukaan panas perkakas daripada
bersentuhan terus dengan kulit, terutamanya mata,
telinga, muka dan leher.
AMARAN! Jangan sentuh bah
logam perkakas semasa panas.
PENTING! Penggaya ini mencapai suhu tinggi dan tidak
sesuai untuk digunakan pada 1gan sintetik atau
rambut sebenar.

gian panas atau bahagian

Rambut perlu bersih, kering dan bebas daripada syampu
kering, semburan rambut, mousse, lilin semburan, serbuk
penggaya rambut dan produk penggaya lain kecuali semburan
pelindung.

AMARAN! Hanya pegang pemegang semasa digunakan.
Jangan sentuh permukaan perkakas yang panas semasa
digunakan kerana permukaan ini mungkin sangat panas.

ARAHAN PENGGGUNAAN

« Pastikan rambut bersih, kering dan disikat serta bebas
daripada apa-apa kekusutan. Untuk hasil terbaik, gunakan
sedikit semburan pelindung haba sebelum menggayakan
rambut.

I
« Untuk menghidupkan Udara Rahsia Gaya, luncurkan suis’ O
kepada kedudukan‘ON; kemudian paparan LED akan menyala.

Keriting dan Beralun
«Untuk mendapatkan rambut yang keriting dan beralun, tekan

butang suhu bertanda ‘®’ sehingga suhu yang anda perlukan
dipilih (170°C, 185°C atau 200°C).

PERHATIAN: Sentiasa mulakan tetapan suhu yang lebih
rendah dan naikkan sedikit demi sedikit mengikut keperluan.

€]

« Tekan butang pemasa bertanda ' ==®’ dan butang arah

keriting bertanda 3¢’ untuk memilih kesan keriting dan
kemasan yang diingini.

Bentuk dan Gerakan
+Untuk mendapatkan bentuk dan gerakan yang lancar

menggunakan tetapan udara, tekan butang suhu bertanda *
"untuk memilih tetapan‘AIR' Tekan butang pemasa bertanda

)

=w=%'dan butang arah keriting bertanda’ 3¢ untuk memilih
kesan keriting dan kemasan yang diingini.

« Penggaya sedia digunakan apabila‘AlR’atau suhu yang dipilih
telah berhenti berkelip dan terus menyala.

- Pisahkan satu bahagian rambut yang tidak melebihi 3 cm
(Rajah A).

PERHATIAN: Semakin kecil bahagian rambut, semakin bagus
hasilnya.

- Pegang penggaya dengan permukaan rata, dan pembukaan
slot yang lebih pendek menghadap ke arah kepala (Rajah B).

« Letakkan rambut yang dibahagikan ke dalam bukaan di
bahagian atas penggaya (Rajah B) sehingga rambut berada di
dalam atau lebih rendah daripada lubang pada slot terpanjang
(Rajah C).

« Hanya tekan butang START (MULA) pada bahagian atas
pemegang penggaya (Rajah D) dan penggaya akan mula
menarik rambut dengan lembut secara automatik ke dalam
bekas keriting dan sekeliling batang.

Awas! Jika perkakas digunakan dengan cara yang salah, dalam
keadaan tertentu, kekusutan mungkin berlaku. Jika berlaku
kekusutan, pertama sekali matikan perkakas dan berhenti
daripada menarik perkakas menjauhi rambut. Tarik rambut
perlahan-lahan daripada bekas keriting sehingga dilepaskan
sepenuhnya. Anda juga boleh menanggalkan penutup.
(Sila rujuk bahagian ‘Panduan Rambut’ untuk mendapatkan
maklumat lanjut).

« Setelah rambut ditarik ke dalam bekas, pegang penggaya
pada kedudukan dan tunggu sehingga anda mendengar
empat bunyi bip pantas. Bunyi ini menandakan bahawa proses
keriting selesai dan rambut sedia dilepaskan (Rajah E).
PERHATIAN: Jika rambut dilepaskan sebelum empat bip itu,
proses keriting tidak akan selesai.

- Tarik penggaya perlahan-lahan ke bawah secara menegak
untuk melepaskan rambut keriting (Rajah F).

« Ulang di sekeliling kepala sehingga semua bahagian telah
dikeritingkan (Rajah G).

« Untuk membolehkan keriting terbentuk dengan sempurna,
jangan berus sehingga rambut sejuk.

PERHATIAN: Untuk keriting besar, goncangkan rambut
perlahan-lahan atau berus dengan sikat bergigi jarang untuk
mendapatkan kemasan yang lebih semula jadi.

)

Tetapan Pemasa ==1%
Dapatkan jenis keriting yang diingini dengan menekan butang

tetapan pemasa’ @“’sehingga lampu menyala untuk masa
keriting yang anda pilih.

Tetapan Haba &

Pilihan empat tetapan haba tepat, AIR, 170°C, 185°C, 200°C,
untuk gaya yang anda ingini pada semua jenis rambut.
Perhatian: Tetapan ‘AIR" membentuk udara hangat untuk
bentuk dan gerakan.

Jika rambut anda sensitif, halus, dilunturkan atau berwarna,
gunakan tetapan haba lebih rendah. Untuk rambut yang lebih
tebal, gunakan tetapan haba lebih tinggi. Anda dicadangkan
agar sentiasa melengkapkan ujian pada penggunaan awal
untuk memastikan suhu yang betul digunakan mengikut jenis
rambut. Mulakan dengan tetapan terendah dan naikkan suhu
sehingga hasil yang diingini dicapai.

Arah Keriting p14

Semasa menggayakan bahagian tepi kiri kepala, pilih mod *
" untuk memastikan keriting berpaling daripada muka.

Semasa menggayakan bahagian tepi kanan kepala, pilih mod

" untuk memastikan keriting pada bahagian kanan juga

berpaling daripada muka. Gunakan mod N yang akan
menukar arah keriting berselang-seli secara automatik.

Teknologi Autokeriting

Teknologi autokeriting menarik rambut perlahan-lahan ke
dalam bekas keriting, yang membolehkan rambut dipegang
dengan lembut dan dipanaskan untuk membentuk keriting
yang sempurna setiap kali digunakan. Batang berputar secara
automatik dalam kedua-dua arah, untuk membentuk kemasan
keriting yang diingini.

Panduan Rambut

Perkakas ini mempunyai sarung pelindung batang
untuk memastikan penggayaan yang selamat dan bebas
kebimbangan. Untuk penyelenggaraan biasa dan sekiranya
rambut mungkin kusut di batang, anda boleh menanggalkan
sarung itu.

Untuk menanggalkan sarung, pegang cengkaman getah
pada penggaya dan pusing ke kanan sehingga kunci ‘@ dan
simbol anak panah ‘" pada sarung selari dengan simbol anak
panah ‘/\’ pada pemegang. Apabila selari, tarik sarung ke atas
perlahan-lahan daripada unit.

Automati
Perkakas ini mempunyai fungsi automati dan akan dimatikan
selepas 20 minit. Jika anda ingin terus menggunakan perkakas,

I
hanya luncurkan suis‘o’ kepada kedudukan ‘OFF; kemudian
luncurkan kepada kedudukan ‘ON’ untuk menghidupkan
kuasa.

Fungsi Memori

Ciri memori menyimpan tetapan suhu pilihan anda untuk
kemudahan penggunaan dan hasil yang konsisten. Ciri
memori diaktifkan secara automatik semasa penggunaan
untuk menyimpan tetapan suhu pilihan anda.

Setelah tetapan suhu yang diingini telah dipilih, fungsi memori
akan menyimpan suhu yang dipilih untuk digunakan pada
masa akan datang.

Apabila menghidupkan perkakas semasa penggunaan
seterusnya, perkakas akan memilih suhu yang disimpan secara
automatik.

Untuk menetapkan semula suhu yang disimpan di bawah
fungsi memori, hanya pilih suhu yang lain.

Lapik Pelindung Haba

Perkakas ini disertakan dengan lapik pelindung haba
untuk digunakan semasa dan selepas penggayaan. Semasa
penggunaan, jangan letakkan perkakas ini di atas mana-mana
permukaan sensitif haba, walaupun semasa menggunakan
lapik haba yang diberikan. Selepas penggunaan, matikan dan
cabut palam perkakas. Balut perkakas dengan serta-merta
dengan lapik haba yang diberikan dan biarkan perkakas
sejuk sepenuhnya sebelum disimpan. Pastikan perkakas jauh
daripada jangkauan kanak-kanak kerana perkakas akan kekal
panas selama beberapa minit.

Penj dan Penyel aan

Untuk memastikan perkakas anda berada dalam keadaan yang
sebaik mungkin, sila ikut langkah-langkah di bawah:

« Untuk membersihkan penapis, pastikan perkakas dicabut
palam dan sejuk. Tanggalkan penapis dan bersihkan penapis
perlahan-lahan dan bahagian luar jaring salur masuk dengan
jari anda atau berus lembut untuk mengeluarkan apa-apa
habuk dan serpihan.

AMARAN: Jangan cuba tanggalkan jaring salur masuk. Jaring
itu dipasangkan secara kekal pada perkakas. Jika penggaya
anda masih tidak beroperasi selepas pembersihan lembut
penapis belakang dan jaring salur masuk, jangan cuba
gunakan perkakas. Sila hubungi Talian Khidmat Pelanggan
Conair.

- Jangan lilitkan kord kuasa di sekeliling perkakas, sebaliknya
gelungkan kord dengan longgar di sisi perkakas.

- Jangan gunakan perkakas jauh dari soket.

« Sentiasa cabut palam selepas digunakan.



BAHASA INDONESIA
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Bacalah tindakan pencegahan keselamatan ini dengan
belum menggunakan unit!

KONSUMSI DAYA MODE

SIAGA <08W

Bacalah tindakan pencegahan keselamatan ini dengan
saksama sebelum menggunakan unit! Alat ini hanya boleh
digunakan sebagaimana dijelaskan dalam buku petunjuk ini.
Harap simpan untuk referensi di kemudian hari.
PERINGATAN! Berhati-hatilah agar permukaan panas pada
alat tidak bersentuhan langsung dengan kulit, terutama
mata, telinga, wajah, dan leher.

PERINGATAN! Jangan menyentuh barel panas atau bagian
logam alat saat masih panas.

PENTING! Alat penata rambut ini mencapai suhu tinggi dan
tidak cocok untuk digunakan pada rambut sambungan
(hair extension) sintetis atau rambut asli.

Rambut harus bersih, kering, dan bebas dari sampo kering,
hairspray, mousse, spray wax, styling dust, dan produk
penataan rambut lainnya kecuali semprotan pelindung.
PERINGATAN! Hanya pegang gagangnya selama digunakan.
Jangan menyentuh permukaan panas alat saat digunakan
karena permukaan tersebut bisa sangat panas.

PETUNJUK PENGGUNAAN

- Pastikan rambut bersih, kering, disisir, dan bebas dari kusut.
Untuk hasil terbaik, gunakan semprotan pelindung panas
ringan sebelum menata rambut.

1
« Untuk menghidupkan Style Secret Air, geser sakelar‘o’ ke
posisi ‘ON; dan layar LED akan menyala.

Keriting dan Bergelombang
« Untuk membuat keriting dan bergelombang, tekan tombol

suhu yang bertanda ‘&’hingga suhu yang diinginkan dipilih
(170°C, 185°C, atau 200°C).

CATATAN: Selalu mulai dengan pengaturan suhu yang lebih
rendah dan tingkatkan secara bertahap sesuai kebutuhan.

)

«Tekan tombol timer bertanda‘ ==®'dan tombol arah keriting

yang bertanda’ 3¢ untuk memilih efek keriting dan hasil akhir
yang diinginkan.

Bentuk dan Gerakan
« Untuk menciptakan bentuk dan gerakan lembut
menggunakan pengaturan udara, tekan tombol suhu

bertanda ‘®" untuk memilih pengaturan ‘AIR. Tekan tombol

timer bertanda’ @“’dan tombol arah keriting bertanda’ b4
"untuk memilih efek keriting dan hasil akhir yang diinginkan.

- Alat penata rambut siap digunakan saat ‘AIR’ atau suhu yang
dipilih telah berhenti berkedip dan tetap menyala.

« Pisahkan satu bagian rambut yang tidak lebih dari 3 cm (Gbr.
A).

CATATAN: Semakin kecil bagian rambut, hasil keriting akan
semakin tegas.

« Pegang alat penata rambut dengan permukaan datar, dan
bukaan slot yang lebih pendek menghadap ke kepala. (Gbr. B)
« Arahkan bagian rambut ke dalam bukaan di bagian atas alat
penata rambut (Gbr. B) hingga rambut berada di dalam atau
lebih rendah dari lubang pada slot terpanjang. (Gbr. C)

« Cukup tekan tombol START di bagian atas gagang alat penata
rambut (Gbr. D) dan alat akan secara otomatis mulai menarik
rambut dengan lembut ke dalam ruang pengeriting dan
mengelilingi barelnya.

Perhatian! Jika alat digunakan secara tidak benar, dalam
beberapa kasus dapat terjadi sedikit kusut. Jika terjadi kusut,
pertama-tama matikan alat dan jangan menarik alat menjauh
dari rambut. Keluarkan rambut dengan lembut dari ruang
pengeriting hingga benar-benar terlepas. Anda juga dapat
melepas penutupnya. (Silakan lihat bagian ‘Panduan Rambut’
untuk informasi lebih lanjut).

- Setelah rambut ditarik ke dalam ruang, tahan alat penata
rambut di posisi tersebut dan tunggu hingga terdengar 4
bunyi bip cepat. Ini menunjukkan bahwa pengeritingan telah
selesai dan siap dilepaskan (Gbr. E).

CATATAN: Jika rambut dilepaskan sebelum 4 bunyi bip,
pengeritingan tidak akan terbentuk sempurna.

« Tarik alat penata rambut ke bawah secara vertikal dan
menjauh untuk melepaskan pengeritingan (Gbr. F).

- Ulangi di sekeliling kepala hingga semua bagian rambut telah
dikeriting (Gbr. G).

- Agar keriting terbentuk sempurna, jangan disisir hingga
rambut dingin.

CATATAN: Untuk keriting yang lebih longgar, goyangkan
rambut dengan lembut atau sisir dengan sisir bergigi lebar
untuk hasil yang lebih alami.

O.u

Pengaturan Timer =
Buat jenis keriting yang Anda inginkan dengan menekan

i

tombol pengaturan timer O.a hingga lampu menyala
sesuai waktu pengeritingan yang Anda pilih.

Pengaturan Panas &

Pilihan 4 pengaturan panas yang tepat, AIR, 170°C, 185°C,
200°C, untuk penataan yang Anda inginkan pada semua jenis
rambut.

Catatan: Pengaturan ‘AIR’ menghasilkan udara hangat untuk
membentuk dan menggerakkan rambut.

Jika Anda memiliki rambut yang halus, tipis, dibleaching,
atau diwarnai, gunakan pengaturan panas yang lebih rendah.
Untuk rambut yang lebih tebal, gunakan pengaturan panas
yang lebih tinggi. Disarankan untuk selalu melakukan uji coba
saat penggunaan awal guna memastikan suhu yang tepat
digunakan pada jenis rambut. Mulailah dengan pengaturan
terendah dan tingkatkan suhu hingga hasil yang diinginkan
tercapai.

Arah Keriting b4
Saat menata sisi kiri kepala, pilih mode "” untuk memastikan
keriting berputar menjauh dari wajah. Saat menata sisi kanan

kepala, pilih mode v’ untuk memastikan keriting di sebelah

kanan juga berputar menjauh dari wajah. Gunakan mode’ b4
" yang akan secara otomatis mengubah arah keriting secara
bergantian.

Teknologi Keriting-Otomatis

Teknologi keriting-otomatis secara lembut menarik rambut
ke dalam ruang pengeritingan, tempat rambut ditahan dan
dipanaskan dengan lembut untuk membentuk keriting
sempurna setiap saat. Barel berputar secara otomatis ke dua
arah, untuk menciptakan hasil keriting yang Anda inginkan.

Panduan Rambut

Alat ini memiliki penutup pelindung barel untuk menjaga
penataan rambut tetap aman dan bebas khawatir. Untuk
perawatan umum, dan jika rambut mungkin kusut di dalam
barel, Anda dapat melepas penutupnya.

Untuk melepasnya, pegang pegangan karet di alat penata
rambut dan putar ke kanan hingga simbol kunci ’ﬁ’dan panah
/' di penutup sejajar dengan simbol panah ‘A’ di gagang.
Setelah sejajar, tarik penutup dengan lembut ke atas dan
menjauh dari unit.

Mati Otomatis
Alat ini memiliki fitur fungsi mati otomatis dan akan mati
setelah 20 menit. Jika Anda ingin terus menggunakan alat ini,

l
cukup geser sakelar’ O’ke posisi‘OFF; lalu geser ke posisi‘ON’
untuk menyalakan daya.

Fungsi Memori

Fitur memori menyimpan pengaturan suhu pilihan Anda
untuk kemudahan penggunaan dan hasil yang konsisten. Fitur
memori diaktifkan secara otomatis selama penggunaan untuk
menyimpan pengaturan suhu yang Anda pilih.

Setelah pengaturan suhu yang diinginkan dipilih, fungsi
memori akan menyimpan suhuyang dipilih untuk penggunaan
di kemudian hari.

Saat menyalakan alat kembali, alat akan secara otomatis
memilih suhu yang tersimpan.

Untuk mengatur ulang suhu yang tersimpan dalam fungsi
memori, cukup pilih suhu yang berbeda.

Alas Pelindung Panas

Alat ini dilengkapi dengan alas pelindung panas untuk
digunakan selama dan setelah penataan rambut. Selama
penggunaan, jangan meletakkan alat ini di atas permukaan
yang sensitif terhadap panas, bahkan saat menggunakan
alas panas yang disediakan. Setelah digunakan, matikan dan
cabut steker alat. Segera bungkus alat dengan alas panas
yang disediakan dan biarkan alat hingga benar-benar dingin
sebelum disimpan. Tetap jauhkan dari jangkauan anak-anak
karena alat akan tetap panas selama beberapa menit.

Perawatan dan Pemeliharaan

Untuk membantu menjaga alat Anda dalam kondisi terbaik
ikuti langkah-langkah di bawah ini:

« Untuk membersihkan filter, pastikan alat sudah dicabut
stekernya dan dingin. Lepaskan filter dan bersihkan dengan
lembut filter dan bagian luar jaring saluran masuk dengan
jari Anda atau sikat lembut untuk menghilangkan debu dan
kotoran.

PERINGATAN: Jangan mencoba melepaskan jaring saluran
masuk. Jaring tersebut terpasang permanen pada alat. Jika
alat penata rambut Anda masih tidak berfungsi setelah
pembersihan lembut pada filter belakang dan jaring saluran
masuk, jangan mencoba menggunakannya. Silakan hubungi
Conair Customer Care line.

-Jangan melilitkan kabel di sekitar alat, melainkan gulung
kabel secara longgar di samping alat.

- Jangan menggunakan alat merentang jauh dari sumber
listrik.

« Selalu cabut steker setelah digunakan.

FILIPINO
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Basahing mabuti ang mga pag-iingat na ito para sa
kaligtasan bago gamitin ang yunit!

KONSUMO SA STANDBY

MODE <0.8W

Basahing mabuti ang mga pag-iingat na ito para sa
kaligtasan bago gamitin ang yunit! Ang appliance na ito
ay dapat lamang gamitin gaya ng inilarawan sa loob ng
booklet ng pagtuturo na ito. Mangyaring panatilihin para
sa reference sa hinaharap.

PAALALA! Mag-ingat para maiwasang direktang
madikit ang mainit na panig ng appliance sa balat,
partikular sa mga mata, tainga, mukha at leeg.
PAALALA! Huwag hawakan ang mainit na barrel
o metal na bahagi ng appliance habang mainit.
MAHALAGA! Ang styler na ito ay umabot sa mataas
na temperatura at hindi akma para sa paggamit sa
alinman sa sintetiko o tunay na mga extension ng
buhok.

Ang buhok ay dapat malinis, tuyo at walang tuyong
shampoo, hairspray, mousse, spray wax, styling dust at iba
pang mga produkto ng pag-istilo maliban sa protectant
spray.

PAALALA! Hawakan lamang ang handle habang
ginagamit. Huwag hawakan ang maiinit na panig ng
appliance kapag ginagamit dahil maaaring sobrang init
ng mga ito.

MGA INSTRUKSYON PARA SA PAGGAMIT

- Tiyakin na malinis, tuyo, nasuklay at walang anumang
buhol ang buhok. Para sa pinakamahusay na resulta,
gumamit ng isang light heat protection spray bago mag-
istilo.

- Upang i-onang Style Secret Air, i-slide ang’ O na switch
sa‘ON'na posisyon, at ang LED display ay iilaw.

Mga Kulot

« Upang lumikha ng mga kulot, pindutin ang button ng
temperatura na minarkahang’ §,” hanggang sa mapili ang
iyong kinakailangang temperatura (170°C, 185°C 0 200°C).
TANDAAN: Palaging magsimula sa setting ng mas
mababang temperatura at unti-unting taasan kung
kinakailangan.

« Pindutin ang button ng timer na may markang’ O.u'at
button ng direksyon ng pagkulot na minarkahang ’ ’t
upang piliin ang anyo ng kulot at nais na resulta.

Hugis at Paggalaw

+Upang lumikha ng malambot na hugis at paggalaw gamit
ang setting ng air,,pindutin ang button ng temperatura
na minarkahang ’ & upang piliin ang ‘AIR’ na setting.
Pindutin ang button ng timer na may markang’ O« at
ang button ng direksyon ng kulot na minarkahang * ¢’
upang piliin ang anyo ng kulot at nais na resulta.

« Handa nang gamitin ang styler kapag ang alinman sa
‘AIR’ 0 ang piniling temperatura ay huminto sa pagkislap
at nananatiling nakailaw.

« Paghiwalayin ang isang seksyon ng buhok na hindi
lalampas sa 3cm (Fig. A).

TANDAAN: Kung mas maliit ang seksyon ng buhok, mas
tiyak ang magiging resulta.

« Hawakan ang styler na may patag na panig, at ang mas
maikling butas ng slot ay nakaharap sa ulo. (Fig.B)

+ Gabayan ang nakaseksyon na buhok papunta sa
panimula sa tuktok ng styler (Fig.B) hanggang sa
mailagay ang buhok sa loob o mas mababa sa butas sa
pinakamahabang slot. (Fig. C)

« Pindutin lang ang START na button sa tuktok ng styler
handle (Fig. D) at kusa nitong hihilahin nang marahan ang
buhok papasok sa curl chamber at paikot sa barrel.

Mag-ingat! Kung ang appliance ay ginamit nang hindi
tama, sa ilang pagkakataon ay maaaring magkaroon ng
bahagyang pagkabuhol. Kung magkabuhol, patayin muna
ang appliance at itigil ang paghila ng appliance palayo sa
buhok. Dahan-dahang hilahin ang buhok mula sa curl
chamber hanggang sa ganap na maalis. Maaari mo ring
tanggalin ang takip. (Mangyaring mag-refer sa seksyong
‘Gabay sa Buhok’ para sa karagdagang impormasyon).

« Kapag nailabas na ang buhok sa chamber, hawakan ang
styler sa lugar at hintaying makarinig ng 4 na mabilis na
beep. Ipinapahiwatig nito na ang pagkulot ay kumpleto at
handa nang bitawan (Fig. E).

TANDAAN: Kung pakakawalan ang buhok bago ang 4 na
beep, ang pagkulot ay hindi kumpleto.

« Dahan-dahang hilahin ang styler pababa nang patayo at
palayo upang bitawan ang kulot (Fig. F).

« Ulitin sa paligid ng ulo hanggang ang lahat ng mga
seksyon ay kulot na (Larawan G).

« Upang tumagal ang mga kulot, huwag magsuklay
hanggang sa lumamig ang buhok.

TANDAAN: Para sa malalambot na kulot, malumanay na
alugin ang buhok o suklayin gamit ang isang sukaly na
may malalawak na ngipin para sa isang mas natural na
resulta.

Setting ng Timer O.a

Lumikha ng iyong gustong uri ng kulot sa pamamagitan
ng pagpindot sa button ng setting ng timer na ‘O.a
hanggang sa umilaw ang ilaw para sa iyong napiling ¢ oras
ng pagkulot.

Mga Setting ng Init &
Isang pagpipilian ng 4 na tumpak na setting ng init, AIR,

170°C, 185°C, 200°C, para sa iyong gustong istilo sa lahat
ng uri ng buhok.

Tandaan: Ang setting ng ‘AIR" ay lumilikha ng mainit na
hangin para sa hugis at paggalaw.

Kung ikaw ay may maselan, pino, na-bleach o may kulay
na buhok, gamitin ang mas mababang mga setting
ng init. Para sa mas makapal na buhok, gamitin ang
mas mataas na mga setting ng init. Iminumungkahi na
palaging kumpletuhin ang isang pagsubok sa unang
paggamit upang matiyak na tama ang temperaturang
ginagamit para sa uri ng buhok. Magsimula sa setting ng
pinakamababa at taasan ang temperatura hanggang sa
makamit ang ninanais na resulta.

Direksyon ng Kulot b4

Kapag nag-istilo sa kaliwang bahagi ng ulo, piliin ang ‘
" mode upang matiyak na ang ikot ng kulot ay palayo
sa mukha. Kapag nag-istilo sa kanang bahagi ng ulo, piliin
ang ( mode upang matiyak na ang mga kulot sa kanan
ay nakaharap din palayo sa mukha. Gamitin ang ‘3¢
"mode na awtomatikong magpapalit-palit ng direksyon
ng kulot.

Teknolohiya ng Awtomatikong Kulot

Marahang hinihila ng teknolohiya ng awtomatikong
kulot ang buhok papasok sa curl chamber, kung saan
ito ay hinahawakan at pinapainit upang makabuo ng
perpektong kulot sa bawat oras. Awtomatikong umiikot
ang barrel sa magkabilang direksyon, para gawin ang
gusto mong kulot na resulta.

Gabay sa Buhok

Ang appliance na ito ay may takip ng proteksyon ng barrel
para mapanatiling ligtas at walang alalahanin sa pag-istilo.
Para sa pangkalahatang maintenance, at sa okasyon na
ang buhok ay maaaring mabuhol sa barrel, maaari mong
alisin ang takip.

Para tanggalin, hawakan ang rubber %np ng styler at
iikot pakanan hanggang sa’ ' lock at ‘V’ na simbolo ng
arrow sa takip na nakahanay sa '/\' na simbolo ng arrow
sa hawakan. Kapag nakahanay na, dahan-dahang hilahin
ang takip pataas at palayo sa yunit.

Awtomatikong Pag-shut Off

Nagtatampok ang appliance na ito ng awtomatikong
pag-shut-off na function at mag-o-off pagkalipas ng
20 minuto. Kung gusto mong ituloy ang paggamit ng
appliance, i-slide lang ang ‘ ()’ na switch sa posisyong
‘OFF, pagkatapos ay i-slide sa posisyong‘ON’para i-on ang
power.

Function ng Memory

Itinatala ng tampok na memorya ang iyong gustong
setting ng temperatura para sa kadalian ng paggamit at
pare-parehong mga resulta. Ang tampok na memorya ay
awtomatikong naa-activate habang ginagamit upang itala
ang iyong gustong setting ng temperatura.

Kapag napilinaang nais na setting ng temperatura, iiimbak
ng function ng memorya ang napiling temperatura para
magamit sa hinaharap.

Kapag sa susunod na binuksan ang appliance,
awtomatikong pipiliin ng appliance ang temperaturang
nakatala.

Para i-reset ang temperaturang nakatala sa ilalim ng
function ng memory, pumili lang ng ibang temperatura.

Sapin na Pamproteksyon sa Init

Ang appliance ay may kasamang sapin na pamproteksyon
sa init para gamitin habang at pagkatapos ng pag-istilo.
Habang ginagamit, huwag ilagay ang appliance na ito sa
anumang ibabaw na sensitibo sa init, kahit na ginagamit
ang ibinigay na sapin sa init. Pagkatapos gamitin, i-off
at tanggalin sa saksakan ang appliance. Agad na balutin
ang appliance sa inilaan na sapin sa init at hayaang
ganap na lumamig ang appliance bago itago. Patuloy na
panatilihing hindi maaabot ng mga bata dahil mananatili
itong mainit sa loob ng ilang minuto.

Pangangalaga at Pagpapanatili

Upang makatulong na panatilihing nasa pinakamagan-
dang kondisyon ang iyong appliance sundin ang mga
hakbang sa ibaba:

» Upang linisin ang filter, tiyaking hindi nakasaksak at
lumalamig na ang appliance. Alisin ang filter at dahan-
dahang linisin ito at ang labas ng inlet mesh gamit ang
iyong mga daliri o isang malambot na brush upang alisin
ang anumang alikabok at mga labi.

PAALALA: Huwag subukang tanggalin ang inlet mesh.
Permanente itong nakakabit sa appliance. Kung hindi pa
rin gumagana ang iyong styler pagkatapos ng banayad
na paglilinis ng rear filter at inlet mesh, huwag subukang
gamitin. Mangyaring makipag-ugnayan sa linya ng Conair
Customer Care.

» Huwag balutin ang lead sa palibot ng appliance, sa halip
ay ipulupot ang lead nang maluwag sa gilid ng appliance.
+ Huwag gamitin ang appliance nang nakaunat ang kable
mula sa saksakan.

+ Palaging tanggalin sa saksakan pagkatapos ang
paggamit.
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Pocky cac luu y an toan nay trudc khi sit dung thiét bi!

MUC TIEU THY & CHE PO

CHO <0,8W

Poc ky cac luu y an toan nay trudc khi st dung thiét bi!
Thiét bi nay chi nén dugc st dung theo ding mé ta trong
sach huéng dan nay. Vui long gilr lai d€ tham khao sau nay.
CANH BAO! Cén than tranh d€ bé mit néng cha thiét
bi tiép xuc truc ti€p voi da, dic biét la ving mat, tai,
mat va cé.

CANH BAO! Khéng cham vao truc udn hoic cac bé
phéan kim loai ctia thiét bi khi dang néng.

QUAN TRONG! May tao kiéu téc nay dat dén nhiét do
cao va khéng phu hop dé sit dung cho téc néi sgi tong
hop hodc téc néi that.

Téc can dugc lam sach, khé va khéng bam dau géi kho,
keo xit toc, bot tao kiéu, sap xit, bot tao ki€u hay cac san
pham tao kiéu toc khac, ngoai tri xit bao vé nhiét.

CANH BAO! Chi cdm vao tay cdm khi sit dung. Khéng
cham vao cac bé mat néng cla thiét bi khi dang hoat déng
vi chung ¢ thé cuc ky néng.

HUGNG DAN SU DUNG

- Dam bdo toc sach, kho, dugc chai ky va khéng bij réi. Dé
c6 két qua tét nhat, hay st dung xit bao vé nhiét nhe trudc
khi tao kiéu. \

- D& bat may Style Secret Air, hdy gat cong tac” O”sang vi
tri“BAT” (ON), man hinh LED sé séng lén.

Téc Xoan va Téc Gon Séng

« D& tao cac lon xodn va ggn séng, hay nhan nut nhiét o6
c6 ky hiéu “@” cho dén khi chon dugc muc nhiét mong
mudn (170°C, 185°C hodc 200°C).

LUV Y: Ludn bat dau véi muc nhiét thap va tang dan khi
can thiét.

- Nhdn nat hen gid c6 ky hieu” Ouw” va nit hudng xodn
c6 ky hiéu” 4 chon hiéu ting xodn va kiéu hoan thién
mong muén.

Tao Déang va Pé Phéng

« Dé tao dang téc mém mai va do phéng béng cai dat khi,
hay nhan nat nhiét 6 c6 ky hiéu “d" d& chon cai dat “AIR".
Nhan nat hen gidr c6 ky hiéu” Oum”va ndt hudng xoan c6
ky hiéu “ $¢" dé chon hiéu Uing xoén va kiéu hoan thién
mong mudn.

+ My tao kiéu téc da sdn sang dé sir dung khi chir “AIR”
hodc nhiét d6 da chon ngling nhdp nhay va sang én dinh.
+ Chia mot lon téc khéng qué 3 cm (Hinh A).

LUU Y: Lon téc cang nhé thi két qua sé cang ré nét hon.

- Cam may tao kiéu téc sao cho bé mit phdng va phan khe
h& ngdn hon hudng vé phia dau. (Hinh B)

» Dua lon téc da chia vao khe h& & phia trén cta may
(Hinh B) cho dén khi téc nam gon bén trong hodac thap
hon 16 trén khe dai nhat. (Hinh C)

« Chi cdn nhdn nut START & trén cung ctia tay cdm (Hinh D),
may sé tu dong cudn téc nhe nhang vao budng uén va
quanh truc uén.

Than trong! Néu st dung thiét bi khong ding cach, trong
mot s truding hop cé thé xay ra tinh trang réi téc nhe. Néu
toc bi réi, trudc tién hay tat thiét bj va diing ¢ kéo thiét bi
ra khéi toc. Nhe nhang gé toc ra khoi buéng udn cho dén
khi téc dugc tha ra hoan toan. Ban cling c6 thé thao nép
day ra. (Vuilong tham khdo muc“Bo Phan Dan Toc” dé biét
thém thong tin).

« Khi téc da dugc cudn vao trong buéng, hay gilt may
tao kiéu téc ¢6 dinh va dgi cho dén khi nghe 4 tiéng bip
nhanh. Diéu nay bao hiéu lon xoadn da hoan thanh va sén
sang dé tha ra (Hinh E).

LU Y: Néu téc dugc tha ra trudc 4 tiéng bip, lon xodn sé
khéng dugc hoan chinh.

+ Nhe nhang kéo may xuéng theo chiéu doc va kéo may ra
khai téc dé tha lon (Hinh F).

«Lap lai thao tac quanh dau cho dén khi tat ca cac phan toc
déu dugc uén xong (Hinh G).

- D& céc lon xoan vao nép, khéng chai cho dén khi toc da
ngudi hén.

LUU Y: Bé6i v6i cac lon xoan 16ng, hay Iac nhe téc hodc chai
bang lugc rang thua dé trong tu nhién hon.

Cai Dat Hen Gig O=u

Tao kiéu t6c xodn mong mudn béng cach nhan nat cai dat
hen gig” O, a” cho dén khi dén sang & muic thai gian uén
da chon.

Cai Dat Muc Nhiét &

C6 4 muc nhiét chinh xac dé lua chon: AIR, 170°C, 185°C,
200°C, phu hgp cho ki€u dang mong muén trén moi loai
toc.

Luu y: Cai dit “AIR” tao ra luéng khi &m dé tao dang va do
phéng cho toc.

Néu ban cé méi téc mong, yéu, téc tdy hodc téc nhudm,
hay si dung cac muc nhiét thap. Déi vai toc day hon, hay
st dung cadc muc nhiét cao han. Nén tién hanh thirnghiém
trudc trong lan st dung dau tién dé dam bao chon dugc
muc nhiét phu hgp vai loai téc. Bat dau tir muc thap nhat
va tang dan nhiét do cho dén khi dat dugc két qua mong
mudn.

Huéng Xoan b4

Khi tao ki€u cho phan téc bén tréi dau, hay chon ché d6
> d& dam bao lon xodn huéng ra xa khuén mat. Khi tao
kiéu cho phan téc bén phai dau, hay chon ché do " dé
dam bdo cac lon xodn bén phai cling hudng ra xa khuén
mat. Strdung ché do” Nras may tu dong déi huéng xoan
luan phién.

Cong Nghé Uén Tu Péng

Cong nghé udn ty dong (auto-curl) nhe nhang cudn toc
vao buéng uén, tai day téc dugc gilr va lam néng mét cach
&m &i dé tao thanh lon xoadn hoan hao méi lan thuc hién.
Truc udn ty dong xoay theo ca hai hudng dé tao ra kiéu
xo0an hoan thién nhu'y muén.

B& Phan Dan Téc

Thiét bi nay cé nép bado vé truc uén dé viéc tao kiéu téc
luén an toan va khéng gay lo ldng. D€ bao tri théng
thudng, hodc trong trudng hgp toc bi réi trong truc uén,
ban c6 thé théo ndp bao vé.

Dé théo, hay gilr phan tay cdm cao su trén may va xoay
sang phai cho dén khi biéu tugng khéa @’ va bidu tucng
mi tén “V” trén ndp thdng hang véi bi€u tugng mai tén
A"trén tay cdm. Sau khi da can chinh thdng hang, hiy nhe
nhang nhac ndp 1&n va 13y ra khai thiét bi.

TuPéng Tat

Thiét bj nay c6 chic ndng tu ddng tét va sé tat sau 20 phat.
Néu ban muén tiép tuc sir dung thiét b, chi cén gat céng
téc” (" sang vi tri “TAT", sau d6 gat lai sang vi tri “BAT” dé
bat nguén.

Chuic Nang Ghi Nhé

Tinh ndang ghi nhé gitp luu trr cai dat nhiét d6 uva thich
clia ban dé dé dang sir dung va dem lai két qué én dinh.
Tinh nang ghi nhé sé tu dong dugc kich hoat trong qua
trinh st dung dé luu lai cai dit nhiét d6 ban thusng dung.
Sau khi da chon cai dat nhiét &6 mong mudn, chiic ndng
ghi nhd sé luu lai nhiét d6 da chon dé sit dung cho nhitng
1an sau.

Khi bat thiét bj vao lan t&i, may sé tu dong chon nhiét do
da dugc luu.

Dé dt lai nhiét d6 da luu trong chiic ndng ghi nhé, ban chi
can chon mét nhiét do khac.

Tham Bao Vé Chiu Nhiét

Thiét bi di kém v6i mét tdm tham bédo vé chiu nhiét dé
st dung trong va sau khi tao kiéu téc. Trong qua trinh st
dung, khéng dat thiét bj nay lén bat ky bé mat nao nhay
ca&m vai nhiét, k&€ ca khi c6 st dung tdm tham chiu nhiét
di kém. Sau khi st dung, hay tat thiét bj va rat phich cdm.
Ngay lap tdic quan thiét bj vao tdm thadm chiju nhiét di kém
va dé thiét bi ngudi hdn trudc khi cat gitr. Tiép tuc dé thiét
bi ngoai tam tay tré em vi may sé van ndng trong vai phut.

Cham Séc va Bao Tri

DéE gilr thiét bj & tinh trang t6t nhat, hay thuc hién cac budc
sau:

-DEé vé sinh bo loc, hay ddm bao da rut phich cdm cua thiét
bi va thiét bi da ngudi. Thao bd loc va dung ngén tay hodc
ban chai mém nhe nhang lam sach bé loc cling nhu bén
ngoai ludi loc dau vao dé loai bd bui ban va cin.

CANH BAO: Khéng 6 thao ludi loc dau vao. Bo phéan nay
dugc gén c6 dinh vao thiét bi. Néu may tao kiéu toéc van
khong hoat dong sau khi da vé sinh nhe nhang bo loc phia
sau va ludi loc dau vao, diing 6 st dung tiép. Vui long lién
hé véi Buong Day Cham Séc Khach Hang cta Conair.

+ Khéng quéan day nguén quanh thiét bi, thay vao d6 hay
cudn 16ng day canh thiét bi.

+ Khoéng st dung thiét bj khi day nguén bi kéo cang.

« Luén rat phich cam sau khi st dung.

ENGLISH
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Read these safety precautions carefully before using the
unit!

STANDBY MODE

CONSUMPTION <0.8W

Read these safety precautions carefully before using the unit!
This appliance should only be used as described within this
instruction booklet. Please retain for future reference.
WARNING! Take care to avoid the hot surface of the
appliance coming into direct contact with the skin, in
particular the eyes, ears, face and neck.

WARNING! Do not touch the hot barrel or metal parts of the
appliance whilst hot.

IMPORTANT! This styler reaches high temperatures and
is not suitable for use on either synthetic or real hair
extensions.

The hair should be clean, dry and free of dry shampoo,
hairspray, mousse, spray wax, styling dust and other styling
products except for protectant spray.

WARNING! Only hold the handle during use. Do not touch
the hot surfaces of the appliance when in use as these can be
extremely hot.

INSTRUCTIONS FOR USE

«Ensure hair is clean, dry, combed through and free of any
tangles. For best results, use a light heat protection spray
before styling.

«To turn the Style Secret Air on, slide the’ (" switch to the 'ON’
position, and the LED display will illuminate.

Curls and Waves

«To create curls and waves, press the temperature button
marked ‘@’ until your required temperature is selected
(170°C, 185°C or 200°C).

NOTE: Always start with a lower temperature setting and

increase gradually as required.

- Press the timer button marked * O u”and the curl direction
button marked’ 3¢ to select the curl effect and desired finish.

Shape and Movement

«To create soft shape and movement using the air setting, press
the temperature button marked’ @)’to select the ‘AIR’ setting.
Press the timer button marked ' D’ and curl direction
button marked’ $€'to select the curl effect and desired finish.

«The styler is ready for use when either ‘AR’ or the chosen
temperature has stopped flashing and remains illuminated.

« Separate a section of hair that is no bigger than 3cm (Fig. A).

NOTE: The smaller the section of hair, the more defined the

result will be.

« Hold the styler with the flat surface, and shorter slot opening
facing towards the head. (Fig.B)

« Guide the sectioned hair into the opening at the top of the
styler (Fig.B) until the hair sits within or lower than the hole on
the longest slot. (Fig. C)

« Simply press the START button on the top of the styler handle
(Fig. D) and it will start to automatically draw the hair gently
into the curl chamber and around the barrel.

Caution! If the appliance is used incorrectly, in certain instances

a slight tangle can occur. Should a tangle occur, firstly turn the

appliance off and desist from pulling the appliance away from

the hair. Gently tease the hair out from the curl chamber until
fully released. You could also remove the cover. (Please refer to

‘Hair Guide’section for further information).

- Once the hair has been drawn into the chamber, hold the
styler in place and wait to hear 4 rapid beeps. This indicates
that the curl is complete and ready to be released (Fig. E).

NOTE: If the hair is released before the 4 beeps, the curl will

not be complete.

« Gently pull the styler down vertically and away to release the
curl (Fig. F).

« Repeat around the head until all sections have been curled
(Fig. G).

«To allow the curls to set, do not brush until the hair is cooled.

NOTE: For loose curls, gently shake the hair or brush with a

wide tooth comb for a more natural finish.

Timer Setting @--

Create your desired curl type by pressing the timer setting
button ' Yaa’ until the light is illuminated for your chosen
curl time.

Heat Settings (ILB

A choice of 4 precise heat settings, AIR, 170°C, 185°C, 200°C, for
your desired style on all hair types.

Note: The'AlR’setting creates warm air for shape and movement.

If you have delicate, fine, bleached or coloured hair, use the
lower heat settings. For thicker hair, use the higher heat
settings. It is suggested to always complete a test on initial
use to ensure the correct temperature is used on the hair type.
Start on the lowest setting and increase the temperature until
desired result is achieved.

Curl Direction 3(
When styling the left side of the head, select the '*3’
mode to ensure the curl is turning away from the face. When

styling the right side of the head, select the ’C” mode to
ensure the curls on the right are also facing away from the
face. Use the’ 3¢’ mode which will automatically alternate the
direction of the curl.

Auto-Curl Technology

Auto-curl technology gently draws the hair into the curl
chamber, where it is softly held and heated to form a perfect
curl every time. The barrel rotates automatically in both
directions, to create your desired curl finish.

Hair Guide

This appliance has a barrel protection cover to keep styling safe
and worry-free. For general maintenance, and in the occasion
that hair may be tangled in the barrel, you can remove the
cover.

To remove, hold the rubber grip on the styler and turn to the
right until the g " lock and ' V * arrow symbol on the cover
align with the ‘A’ arrow symbol on the handle. Once aligned,
gently pull the cover up and away from the unit.

Auto Shut Off

This appliance features an automatic shut-off function and
will turn off after 20 minutes. If you wish to continue using the
appliance, simply slide the ‘(M switch to the ‘OFF’ position,
then slide to‘ON’ position to turn the power on.

Memory Function

The memory feature stores your preferred temperature setting
for ease of use and consistent results. The memory feature is
automatically activated during use to store your preferred
temperature setting.

Once the desired temperature setting has been selected, the
memory function will store the selected temperature for future
use.

When turning the appliance on next, the appliance will
automatically select the temperature stored.

To reset the temperature stored under the memory function,
simply select a different temperature.

Heat Protection Mat

This appliance comes with a heat protection mat for use during
and after styling. During use do not place this appliance on any
heat sensitive surface, even when using the heat mat provided.
After use, switch off and unplug the appliance. Immediately
wrap the appliance in the heat mat provided and allow the
appliance to fully cool down before storing away. Continue to
keep out of the reach of children as it will remain hot for several
minutes.

Care and Maintenance

To help keep your appliance in the best possible condition

follow the steps below:

«To clean the filter, make sure the appliance is unplugged and
cool. Remove the filter and gently clean it and the outside of
the inlet mesh with your fingers or a soft brush to remove any
dust and debris.

WARNING: Do not attempt to remove the inlet mesh. It is

permanently attached to the appliance. If your styler still does

not operate after the gentle cleaning of the rear filter and
inlet mesh, do not attempt to use. Please contact the Conair

Customer Care line.

« Do not wrap the lead around the appliance, instead coil the
lead loosely by the side of the appliance.

« Do not use the appliance at a stretch from the power point.

- Always unplug after use.



